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Безвозмездно
Его Божественная Милость А.Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада

Мы не стремимся к личному вознаграждению, ни в каком виде. В этом 
секрет этого движения. Каждый, кто участвует и трудится в этом обще-
стве, должен научиться идти на жертвы ради Господа. Таков принцип 
этого движения. ѕ

Письмо Р. Пракашу 22 июня 1951 г.

Внутренние и внешние причины прихода Гаура Аватары
Шри Шримад Гоур-Говинда Свами Махараджа

Шрила Нароттама дас Тхакур пел («Прартхана», 39.1):

гаурангера мадхура-лила,  
джар карне правешила, 
хрдойа нирмала бхело тар
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Игры Чайтаньи Махапрабху — мадхура, очень-очень сладкие. Очи-

стится сердце того, кому повезет услышать об этих играх из уст чистого 
преданного Шри Чайтаньи Махапрабху. Поэтому Шрила Кавирадж 
Госвами говорит, что тот, кто желает поистине постичь Господа Чайта-
нью, должен склониться в поклоне перед всеми Его чистыми близкими 
преданными.

В «Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила, 4.226) говорится: 

сеи дваре правартаила кали-юга-дхарма 
чайтаньера дасе джане эи саба марма

Таким образом, Он (Кришна в образе Шри Чайтаньи Махапрабху) 
установил дхарму для века Кали. Эти истины хорошо известны.

И какова дхарма для Кали-юги? Хари-нама-санкиртана. 
Шрила Вриндаван дас Тхакур пишет («Чайтанья-бхагавата», Ади, 2.22):

кали-йуге дхарма хайа хари-санкиртана 
этад артхе аватирна шри шачинандана

Шачинандана, Господь Чайтанья, отец хари-санкиртаны, приходит для 
того, чтобы учить воспеванию святого имени.

Шри Чайтанья Махапрабху распространял любовь к Кришне. Он 
был очень-очень милостив. В «Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила, 4.225) 
говорится:

шри-кришна-чайтанйа госани расера садана 
ашеша-вишеше каила раса асвадана

Господь Шри Кришна Чайтанья — обитель расы. И Он сам вкушал ее 
сладость бесчисленными способами. Он вкушал ее сладость сам и распро-
странял ее. 

Самый милостивый

Рупа Госвами говорит («Чайтанья-чаритамрита», Мадхья-лила, 19.53):

намо маха-ваданйайа кршна-према-прадайа те 
кршнайа кршна-чайтанйа-намне гаура-твише намах

Мы предлагаем поклоны Гауре, самому щедрому воплощению Господа. 
Он свободно раздает кришна-прему, любовь к Кришне. 

У Кришны бесконечное множество воплощений. Но, когда Кришна и 
его воплощения нисходят в этот материальный мир, они прему не раздают. 
Только когда он приходит в образе Господа Чайтаньи, как чайтанья-ава-
тара, Он раздает ее. Он пришел пятьсот лет назад и раздавал любовь к 
Кришне всем, не проводя никаких различий. Он не рассуждал, следует ли 
той или иной личности давать прему.

Мы поем этот стих («Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 1.2)

анарпита-чарим чират карунйаватирнах калау 
самарпайитум уннатоджджвала-расам сва-бхакти-шрийам

Анарпита-чарим указывает на другие эпохи, в других воплощениях Он 
не раздавал эту кришна-прему. Только чайтанья-аватара делает это. Пять-
сот лет назад, когда Кришна пришел в образе Чайтаньи Махапрабху, Он 
распространял эту прему свободно всем и каждому, поэтому Он известен 
как маха-ваданьяя-аватара.
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Только теоретически

Кришна — сухридам сарва бхутанам, единственный доброжелатель и 
друг всех живых существ («Бхагавад-гита», 5.29). Прежде Кришна прихо-
дил в этот материальный мир и дал Арджуне самые сокровенные настав-
ления в Гите. Семьсот стихов Гиты содержат в себе суть всех Ведических 
писаний. В шестом стихе «Гита-махатмьи» провозглашается:

сарвопанишадо гаво догдха гопала-нанданах 
партхо ватсах су-дхир бхокта дугдхам гитамритам махат

«Сарвопанишадах» — «все Упанишады», то есть Веды. Эти Упани-
шады стали коровой. Гопала-нандана, Кришна стал молочником, доящим 
ту корову. Молоко — это нектар Гиты, гитамрита, а партхах, Арджуна 
стал теленком. Без теленка у коровы не появится молоко. Нектар молока 
гита-вани, наставления Гиты появились и раздаются всем и каждому. Гопа-
ла-нандана раздает их, потому что он — единственный доброжелатель и 
друг всех живых существ. Позднее уже в своей обители Кришна подумал: 
«Люди Кали-юги не способны понять или применить Гиту в своей жизни. 
Как же их спасти? Как им приблизиться ко Мне? Я поведал знание лишь 
теоретически. Но Кали-юга — это век очень сильной деградации. Он про-
низан греховной деятельностью. Сознание людей деградировало и нахо-
дится на очень низком уровне. Они не смогут понять Гиту, потому что я 
не показал им пример того как развить прему к Кришне и как предаться». 
Поэтому он пришел в образе Гауры. Не развив любви к Кришне, невоз-
можно предаться. Полностью предаться можно только той личности, 
которую любишь больше всего на свете. Иначе это невозможно. 

Две причины

Есть два вида причин, антаранга, внутренняя и бахиранга, внеш-
няя. Внешняя причина прихода Господа — это юга-дхармапрачара, криш-
на-нама санкиртана прачара — проповедь религии этого века, проповедь 
совместного воспевания святых имен. Но есть также и внутренняя при-
чина того, почему Шьямасундара превращается в Гаурасундару. У Него 
было три личных желания, которые нужно было исполнить: радхайах 
пранайа махима — Он хотел постичь славу любви Радхарани; асвадхйо 
йенабхута-мадхурима — Он хотел понять, что в Нем приносит Ей больше 
всего наслаждения; саукхйам часйа мад-анубхаватах — Он хотел ощутить 
то счастье, которое чувствует Она, наслаждаясь этой любовью («Чайта-
нья-чаритамрита», Ади-лила, 1.6).

В «Чайтанья-чаритамрите», в Ади-лиле, 3.19-21,26 Кавирадж Госвами 
приводит слова самого Кришны: 

йуга-дхарма правартаиму нама-санкиртана 
чари бхава-бхакти дийа начаму бхувана

«Я начну движение нама-санкиртаны, юга-дхарму, и заставлю весь мир 
танцевать. Я дам четыре основных расы или вкуса любви, и заставлю весь 
мир танцевать, воспевая Харе Кришна». Существует пять основных вку-
сов: шанта, дасья, сакхья, ватсалья и мадхурья, то есть, нейтральные отно-
шения, отношения в настроениях служения, братской дружбы, родитель-
ской любви и супружеской. Но Махапрабху сказал «чари-бхава-бхакти 
дийа начаму бхувана». Он дает только четыре расы, без пятой — без 
шанты. Он дарует только дасью, сакхью, ватсалью и мадхурью.
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Обучая примером

апани кариму бхакта-бхава ангикаре 
апани ачари’ бхакти шикхаиму сабаре

«Приняв настроение преданного, я приду Сам. Я обучу всех и каждого 
практике преданного служения Кришне, следуя этой практике в Своей соб-
ственной жизни». Это девиз Махапрабху: апани ачари дхарма апани шик-
хаи — Практикуй сам и учи своим практическим примером ежедневной 
жизни, а не просто рассказывая об этом теоретически. Таков Махапрабху.

апане на каиле дхарма шикхана на йайа 
эи та’ сиддханта гита-бхагавате гайа

Не следуя этой практике в своей собственной жизни, ты не можешь 
учить ей других. У тебя не будет права учить. Махапрабху сказал, что 
нельзя обучить этой дхарма-таттве, этой нама-санкиртана-дхарме, не 
практикуя ее самому. Таково заключение Гиты и Бхагаватам.

Кришна не приходит каждую двапара-югу. Он приходит раз в эпоху, 
раз в калпу. В одной калпе каждая юга повторяется две тысячи раз. Подоб-
ным же образом Чайтанья Махапрабху приходит только один раз в калпу. 
В предыдущую эпоху, в двапара-югу Кришна пришел лично. Поэтому эта 
кали-юга особенная. Она называется дханйа-кали, потому что в это время 
Махапрабху приходит лично. Махапрабху не приходит в другие кали-юги. 
Кришна описывает, как дается юга-дхарма:

йуга-дхарма-правартана хайа амша хаите 
ама вина анйе наре враджа-према дите

В другие кали-юги приходят полные части Чайтаньи и приносят юга-
дхарму. Но эти экспансии не способны дать враджа-прему, любовь к 
Кришне Он дают только хари-нама-санкиртану, но не эту прему. Только 
Кришна может дать ее. 

Служение преданным

Родившиеся в этот век очень удачливы, потому что в эту особую кали-
югу Кришна лично пришел в образе Чайтаньи Махапрабху и даровал эту 
прему. Обретение этой премы — высшее совершенство человеческой 
жизни. Преданные Чайтаньи Махапрабху, их слуги и слуги их слуг, сле-
дуют наставлениям Махапрабху в своей жизни. Те, кому повезет служить 
им, смогут тоже обрести эту прему и так достичь высшего совершенства 
человеческой жизни.

Прабходананда Сарасвати говорит в «Чайтанья-чандрамрите» (текст 22):

ачарйа дхармам паричарйа вишнум 
 вичарйа тиртхани вичарйа ведан 
вина на гаура-прийа-пада-севам 
 ведади-душпрапа-падам виданти

Те, кто следует правилам варнашрама-дхармы, поклоняются Вишну, 
посещают святые места паломничества и изучают Веды, но при этом не 
служат лотосным стопам преданных дорогих Господу Гауре, не смогут 
постичь трансцендентной обители Вриндавана, запредельной досягаемо-
сти четырех Вед. ѕ

Из лекции по «Шри Чайтанйа-чаритамрите» Ади 4.225-226,  
прочитанной 31 марта 1989 в Бхуванешваре, Орисса
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Кришна стал сыном Шачи

Говинда дас

Гаури-рага

нанда-нандана гопиджана-валлабха 
радха-найака нагара шйама 
со шачи-нандана надийа-пурандара 
сура-муни-гана-мано-мохана дхама

Тот самый Господь Кришна, сын Нанды, возлюбленный гопи и 
наперсник Радхи, герой любовных игр, с кожей темного цвета, 
теперь стал сыном Шачи. Он — повелитель Надии. Он очаровы-
вает сердца полубогов и мудрецов.

джайа-ниджа-канта-канти-калевара 
джайа джайа прейаси бхава-винода 
джайа враджа-сахачари-лочана-мангала 
надийа-бадхуджана-найана-амода

Слава Господу, чье тело цветом теперь напоминает Его возлюблен-
ную! Слава, слава Господу, который наслаждается экстатическими 
эмоциями любви Своей возлюбленной! Слава Господу, которой 
наполняет глаза враджа-гопи благоприятным блаженством, а 
теперь радует глаза девушек Надии!

джайа джайа шридама судама-субаларджуна- 
према-правардхана нава-гхана-рупа 
джайа рамади сундара прийа сахачара 
джайа джайа мохана гаура анупа

Слава, слава Господу, чье темное тело напоминает свежую грозо-
вую тучу, у которого есть радостные друзья — Шридама, Судама, 
Субала и Арджуна. Слава Господу, знаменитому и дорогому спут-
нику Баларамы и хозяину мальчиков-гопов! Слава, Слава Господу, 
проявляющемуся сейчас в прекрасном облике и не имеющем себе 
равных. 

джайа ати-бала баларама прийануджа 
джайа джайа нитйананда ананда 
джайа джайа садж-джана — гана-бхайа-бханджана 
говинда-даса-аша-анубандха

Слава! Слава Господу, любимому младшему брату Баларамы! 
Слава, слава Господу, который теперь дарит радость Нитьянанде! 
Слава, слава Господу, рассеивающему все страхи святых предан-
ных! Слава Господу, общения с которым так стремится обрести 
Говинда Дас!

джайа джайа шри-шриниваса гуна-дхама 
дина-хина-тарана према-расайана 
аичхана мадхурима нама
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(Припев) Слава! Слава Господу, дарующему прибежище богине 
удачи, обители всех добродетелей, чье святое имя несет нектар-
ный эликсир духовной любви, который спасает бедные падшие 
души!

канчана-варана харана тану су-лалита 
каушика васана вирадже 
према нама кахи кахата бхагавате, 
аичхе варана тану садже

Слава Господу, чья милостивая форма теперь прекраснее золота, 
знатно обрамленная в шелковые одеяния! Описывая славу святого 
имени, Он цитирует «Шримад Бхагаватам». Его нынешняя форма 
так прекрасна. 

ниджа ниджа бхаката, паришада сангати 
пракатахи чаранаравинда 
ниравадхи вадане, нама вираджита 
радхе кришна говинда

Его сопровождают Его преданные. Теперь Его лотосные стопы 
доступны взору этого мира. На Его устах непрерывно проявля-
ются святые имена «Радхе!», «Кришна!» и «Говинда!». 

йугала-бхаджана гуна-лила-асвадана 
грантха калпа-тару хате 
туйа вине адхаме шарана ко дейаба 
говинда-даса анатхе

Он наслаждается нектаром качеств и развлечений божественной 
четы, и преданным служением. В руке у Него древо желаний свя-
щенных писаний. О Верховный Господь, кто же кроме Тебя, даст 
прибежище падшему и беспомощному Говинда дасу? ѕ
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